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Bozen / Bolzano, 26.05.2021  Trasmissione mediante posta certificata: 
Übermittlung mittels pec: 
 
Al concorrente escluso / An den 
ausgeschlossenen Bewerber   
 
Holka Genossenschaft 
Handwerkerzone 6 
39013 Moos in Passeier (BZ) 
 
holka.gen@open.legalmail.it 
 
 
A tutti i concorrenti / An allen Bewerbern 
 
Geom. Stefan Canale 
Verfahrensverantwortlicher und Direktor des Amtes für 
Hochbau West /RUP e Direttore dell’Ufficio Edilizia ovest 
Im Haus/Sede 
 

  
  
  
Bearbeitet von / redatto da: 
Maria Pia Nigro 
Maria-pia.nigro@provincia.bz.it 
Tel. 0471-412328 
 
 

 
 
 
 
 

p.c. /z.K.

.
 

 

Mitteilung nach GVD n. 50/2016, Artikel 76

Absatz 5, Buchstabe b) über den 

Ausschluss von der Ausschreibung 

 

  

Comunicazione dell’esclusione dalla gara ai 

sensi dell’articolo 76, comma 5, lettera b) del 

D.Lgs n.50/2016 

 
   
Betreff der Ausschreibung: 
Wiederaufbau der Stettiner Hütte -
Einrichtung – Massmöbel 
 

 Oggetto della gara 
Ricostruzione rifugio Petrarca - arredamento -
mobili su misura 

   
8/2021 

CIG: 8719878EF3 – Einheitscode / Codice CUP: B67E14000160003 – CUI: L00390090215201900084 - 
22.01.054.008.01.0   

 

 
Es wird mitgeteilt, dass Ihre Firma gemäß
Niederschrift vom 26.05.2021, Nr. 44 von der 
im Betreff genannten Ausschreibung aus dem 
im oben genannten Protokoll genannten 
Grund ausgeschlossen wurde. 

  Si comunica, che giusto verbale d.d. 26.05.2021
n. 44 la Vs. impresa è stata esclusa dalla gara
per il motivo di cui al sopra citato verbale. 
 

   
Die Vergabestelle übermittelt dem
ausgeschlossenen Bieter und allen 
Bewerbern, die beigelegten Niederschriften 
der Ausschreibung, zum Zwecke der Erfüllung 
der Pflichten nach G.V.D. Nr. 50/2016, Artikel
76, Absatz 5 , Buchstabe b). 

 La Stazione appaltante trasmette 
all’ offerente escluso e a tutti i concorrenti, 
gli allegati verbali relativi alla procedura, ai fini 
dell’assolvimento degli oneri previsti dall’articolo 
76 comma 5, lettera b) del D.Lgs. n. 50/2016.  

   
Gegen die Vergabeniederschriften und die 
verbundenen und darauf folgenden
Maßnahmen betreffend die Abwicklung der 
Vergabe, kann vor dem zuständigen 
Verwaltungsgericht, Rekurs mit der Betreuung 
eines Rechtsanwaltes eingereicht werden. Der 

 Avverso i verbali di gara ed i provvedimenti 
connessi e consequenziali relativi allo 
svolgimento della gara è ammesso ricorso al 
TAR competente, con il patrocinio di un 
avvocato. Il termine per la proposizione del 
ricorso è di 30 giorni dal ricevimento della 



AUTONOME PROVINZ BOZEN - SÜDTIROL
 

PROVINCIA AUTONOMA DI BOLZANO - ALTO ADIGE 

Seite / Pag. 2 
 

 

Termin für die Einlage des Rekurses ist 30 
Tage ab Erhalt dieser Mitteilung, nach G.v.D 
Nr. 104/2010, Artikel 120, Absatz 2-bis und ff.. 

presente comunicazione, ai sensi dell’articolo 
120, comma 2-bis e segg. del D.Lgs. 
n.104/2010.  

   
   
Mit freundlichen Grüßen 
 
DIE WETTBEWERBSBEHÖRDE 

 (digital unterzeichnet) 

 Cordiali saluti 
 
L’AUTORITÁ DI GARA 

 (firmato digitalmente) 
 

 
Marco Dalnodar 

 
 
 
 
 

  
 

 
 

Anlage: Niederschriften der Ausschreibung mit Rangordnung 
Allegato: verbali di gara con graduatoria 
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